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OBILIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTBI

Marucrepckas pabora: 2 riaBsl, 68 c., 52 ucTOYHUKA, | IPUIOKEHUE

KaioueBbie cmoa: PYCCKUU  SI3bIK  KAK MHOCTPAHHBIN,
COLNOKVYJIbTYPHAA KOMIIETEHLINA, IMTPOLECC OBJIAJEHUA
PYCCKUM  A3BIKOM, MEXKVIJIbTYPHOE OBIIEHHUE, VYYEBHO-
METOJIMYECKMII KOMIIJIEKC, TEKCTOTEKA VYYEBHBIX IIOCOBMIA,
NJIIOCTPUPOBAHHBIN CJIOBAPH, METOJIMYECKHUE YKA3AHU A

O0beKkT ucciaeg0BaHMA — IIPOLIECC  OBJIAJICHUS PYCCKUM  SI3BIKOM
WHOCTPAaHHBIMU CTYJEHTAaMH B YCIOBUSIX MEXKYJIBTYPHOTO OOLIEHUS B OEIOPYCCKHUX
By3ax. IIpeaMer wuccjielOBaHMA — COLMOKYJIBTYPHBIA KOMIIOHEHT COJEpKaHUs
00y4YeHUsI pyCCKOMY $I3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY KakK CpPEICTBO MO3HAHUS MHUPOBOH H
pycckoi (Oenopycckoil) HalMOHAIBLHOM KYJIbTYphl M TOBBIIICHUS MOTHBALUU
OBJIAJICHUS PYCCKUM SI3bIKOM HHOCTPAaHHBIMH CTYACHTaMHU.

Leab uccaegoBanusi — pa3padoTaTh 1 000CHOBATH MOJENb COLUOKYIBTYPHOTO
KOMITOHEHTA COJIepKaHusi 00yYeHHS] PYCCKOMY SI3bIKY IEPBOTO YPOBHS JIJIsI KUTAMIIEB
Ha KOHKPETHOM JIEKCHYECKOM MaTtepuaie (e1a, 0exkaa, Ipa3aHUKN OelIopycoB) Kak
CPEACTBA MOBBIIIEHNS MOTHBALIUH.

3ajauu UCCIEeI0BaHNS:

1)  pacKpsITh CIICIUPHUKY COIUOKYIBTYPHOTO MOAX0/1a B I3bIKOBOM 00pa30BaHUU B
1[EJIOM U 00YYEHUU PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY B YaCTHOCTH;

2)  OXapakTepu3oBaTh M CHCTEMATH3HPOBATH CTPYKTYpPHBIC COCTAaBIISIOIINE
COLIMOKYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa COJAEpX aHusi OOYyYEeHHs PYCCKOMY S3BIKY Kak
UHOCTPaHHOMY;

3)  000CHOBaTh MPUHIIMIIEI O0TOOpA COIIMOKYJIbTYPHOIO MaTtepuana,
UCIOJIb3yEMOT0 B O0YUYEHUH PYCCKOMY S3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY;

4)  ompeneNnuTh CTeTICHb BO3ACHCTBHS Mpoiiecca POPMUPOBAHUS COIIMOKYIBTYPHON
KOMITETEHLIMY NHOCTPAHHBIX YUYAIIUXCSl HA MOTUBALIMIO OBJIAJICHUSI PYCCKUM S3BIKOM;
5)  BBIABUTH OCOOCHHOCTH (DOPMHUPOBAHUS MTOJIOKUTEIILHOM MOTHBAIIUH YUAIIIMXCS
py 00yUYEHUU PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY;

6) pa3paboTrarh M TPOBECTH HCCIEAOBAHHE CTEIEHH CHOPMHPOBAHHOCTH
COIIMOKYJIbTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB, U3YUYaIOIINX PYCCKUM
A3BIK.

MeTtoabl uccief0BaHMA: TEOpeTHUUYECKHUE (M3YyUYEHUE JUTEpaTyphl MO TeMe
UCCIEeIOBaHMs, €€ cucTeMaTh3auus, kiaaccupukauss U o0oOIleHHe; U3yYeHUE U
aHanu3 yuyeOHoil mporpammbel 1o PKU; KoHkpeTw3anus) U CpaBHUTEIIBHO-
COIOCTABUTEJILHBIM METO/I.

AmnpoGanusi  pe3ylbTaTOB  HCCIAEAOBAHHUS  MPOBOAMIACH  BO  BpeMs
neJaroruyeckoi nmpakTuky Ha guiongornyeckoM pakynsrere bI'Y.

Bepuduxkanus WUTOroB HccieqoBaHUs, MaTEpPHAIOB JTUIUIOMHOM pabOThI, a
TaK)KE€ CAMOCTOSITEIBHOCTh €€ BBIMOJIHEHUS! MOATBepkaatoTca. Pabora HanmucaHa B
paMKax BBIIOTHEHUS KadeapanbHoil TeMbl “MHHOBanMu mpenomaBaHusl sS3bIKa U
JUTEPATYPHI B 00pa30BATEIBHBIX YUPEIKICHUIX PA3HBIX TUIIOB”.



GENERAL CHARACTERISTICS OF THE WORK

Master's thesis: 2 chapters, 68 p., 52 sources, 1 appendix
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The object of the study is the process of mastering the Russian language by
foreign students in the conditions of intercultural communication in Belarusian
universities.

The subject of the study is the sociocultural component of the content of
teaching Russian as a foreign language as a means of understanding world and Russian
(Belarusian) national culture and increasing the motivation of foreign students to
master the Russian language.

The purpose of the study is to develop and substantiate a model of the
sociocultural component of the content of teaching the Russian language of the first
level for the Chinese on specific lexical material as a means of increasing motivation

Research objectives:

1)  reveal the specifics of the sociocultural approach to language education in
general and teaching Russian as a foreign language in particular;

2)  characterize and systematize the structural components of the sociocultural
component of the content of teaching Russian as a foreign language;

3)  justify the principles for selecting sociocultural material used in teaching

Russian as a foreign language;

4)  determine the degree of influence of the process of formation of sociocultural
competence of foreign students on the motivation of mastering the

Russian language;

5)  identify the features of the formation of positive motivation of students when
teaching Russian as a foreign language;

6) develop and conduct a study of the degree of formation of sociocultural
competence of foreign students studying the Russian language.

Research methods: theoretical (study of literature on the research topic, its
systematization, classification and generalization; study and analysis of the RFL
curriculum; specification) and comparative method.

Testing of the research results was carried out during teaching practice at the
Faculty of Philology of BSU.

Verification of the research results, materials of the thesis, as well as the
independence of its implementation are confirmed.

The work was written as part of the departmental theme “Innovations in teaching
language and literature in educational institutions of various types.”



